34th Sunday In ?
Ordinary Time

November 20, 2022

S

34 Domingo Del Tiempo
Ordinario

. 20 Noviembre , 2022

Saturday, November 19
8:00a.m.

5:30p.m.

Sunday, November 20
8:00 a.m.

10:00 a.m.

12:00 p.m.(Spanish)
Monday, November 21
8:00 a.m.

Tuesday, November 22
8:00 a.m.

Wednesday, November 23
8:00 a.m.

Thursday, November 24
8:00 a.m.

5:30 p.m.

Friday, November 25
8:00a.m

7:00 p.m (Spanish)
Saturday, November 26
8:00 a.m.

5:30 p.m.

Sunday, November 27
8:00 a.m.

10:00 a.m

12:00 a.m (Spanish)

Tim & Mary Reid
John Dorsey +

OLM Parishioners and Visitors
Susan Shepard +

Gloria Lucia Moreno Roldan +
Ellen Carter +

Carla Corum

Susan Shepard +

Alice Pickering +
Randy & Kim Hunzeker

Jennifer Jones
Reveca Ramirez Vasquez +

George Bleffert +
Jennifer Jones

OLM Parishioners and Visitors
Susan Shepard +

Antonia Martinez & Carmelo Aguilar +

Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add someone
to the prayer list or have a Mass offered for a specific

intention, contact the parish office. If you would like a

Mass offered on a specific date, contact the parish

office at least six months prior to that date.

L)

To all parishioners: If you are homebound and ‘
would like to receive the sacraments or a visit from a
priest, or if you are aware of someone who needs a check-in,
please contact the office. Para todos los feligreses: Si estd
confinado en su hogar y le gustaria recibir los sacramentos o la
visita de un sacerdote, o si sabe que alguien necesita
registrarse, comuniquese con la oficina.

For the Living
Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who may be
struggling or rejoicing in the journey we call life.
Healing Intentions
James De Temple, Jesse Samluk, Tammy Tuft, Denise {
Dodd, Jesus & Peggy Ramirez,Joseph Dunne, Bill Doyle ¢
Kathy Olson, Gary Glenn rg‘
Souls of the Departed
Austin Gaul, Dennis Broz, Teresa Donnelly, Georgie Poodts,
Juan Manuel Sangulin

»

X
5
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; Lectors:
%@ 5:30pm: John Doyle
= 8:00am: Karen Rockey
10:00am: Nancy Palomba & Sarah Beth Dipple
12:00pm: Gloria Garcia
Eucharistic Ministers:
5:30pm: Karen Walker & David Pfeifer
8:00am: Avelina Zarate & Sarah Walter
10:00am: Cris Dippel & Carol Parker
12:00 pm: Anayeli, Victor, Cristina

Current Month

. Current Month Budgeted  $49,583
Collection  (¢ojlected $ 66,566
Information for Current Month YTD Current Month YTD
October Collected $ 211,903 Budgeted $198,333

Giving online is an option! Please visit our website and click on the “online giving” link at the bottom

of the homepage. Your contributions are greatly appreciated.

TEXT-TO-GIVE
Text amount to: (307) 317-5554

(307) 733-2516 @ lizzetolm@gmail.com n

Follow: Our Lady of

the Mountains Page You TUhe @OLMCatholic

I@l @olmcatholic ﬁ www.olmcatholic.org

myParish App: Download Text: MOUNTAINFAMILY to
app to access daily m 84576 to receive parish updates

rea_dj_nﬁs




Communidad Latina

Posadas Navidenas!

Preparandonos para nuestras fiestas navidefias, nos gustaria invitarlos a que
se anoten para dar una posada. Los que guesten anotarse, hablen con Bren-
da Martinez.

Christmas Posadas!

Getting ready for our Christmas season, we would like to invite you to sign
up for a posada. Those who want to sign up, talk to Brenda Martinez.

Celebracion de Nuestra Virgen de Guadalupe
Nuestra Celebracion de la Virgen de Guadalupe se llevara acabo el Domingo, 11 de diciembre.
El Santo rosario empezara a las 11:15 am, Seguida por la procession a las 12pm. Y termina-
remos con nuestra Santa Misa a la 1pm.
Celebration of Our Virgin of Guadalupe
Our Celebration of the Virgin of Guadalupe will take place on Sunday, December 11th. The Holy

rosary will begin at 11:15. Followed by the procession at 12pm. And we will end with our Holy

Mass at 1pm.

Lideres de Ministerios

Brenda Martinez - Coordinadora del Ministerio Hispano/Coordinadora del Coro/Representante de los Latinos = Ha-
blen con Brenda si tienen sugerencias, ideas y comentarios sobre el Ministerio Hispano o si quieren ser parte del Co-
ro Latino.

Cristina Sanchez - Lider de Liturgia = Se encarga de la liturgia durante la Santa Misa. Lectura, monaguillos, sacristanes,
servidores de la Eucaristia, hospitalidad, y ofrendas.

Anaveli Sdnchez - Lider de Oracién = Se encarga de todo lo que tiene que % w

ver con la oracién DENTRO de la Iglesia, incluyendo los Rosarios.

Lidia Corona - Lider de Evangelizacién = Se encarga de todo lo que tiene ver

con oracion FUERA de la Iglesia, incluyendo los Rosarios. ﬁ ‘ ‘.

Rosario Corona - Lider de Formacidn de Fe = Se encarga de las clases de @ %

bautizos y presentaciones. Ayuda con la comunicacién entre hispanos y an- g
glos para primeras comuniones y confirmaciones. ¢

Victor Perez - Lider de Pastoral Juvenil = Se encarga de las clases para quinceafieras y actividades para jovenes.

Rosalba Vazquez y Juan Jimenez - Lideres de Pastoral Matrimonial = Se encargan de ayudar al Padre Felipe con clases
para parejas que quieren recibir el Sacramento del Matrimonio.




Doers of the Word Sunday, November 20, 2022 Only One King!

Christ, the King, is not a monarchical title. Jesus did not have a scepter, but he had a towel. People did not bow back-
ward from his presence, he bowed instead and washed feet. He had no army, he had disciples. He did not sit on a
throne, he sat on a donkey. He wore no crown of gold, but one of thorns. He did not take life. He gave life. He did
not set boundaries but included sinners, tax collectors, foreigners, and good thieves in his kingdom.

He did not exploit people but spoke of widows’ mites, prodigal sons, good Samaritans, and poor farmers. The Feast
of Christ the King tells us we should follow Jesus’ Golden Rule, choose honesty and fidelity rather than deceit, for-
giveness rather than revenge, serve rather than being served, engage in peace making and life protecting. And maybe
a bit of heroism!

In December of 1997, a young man in West Paducah, Kentucky, took a gun to school and killed seven of his class-
mates. Parents frantically looked and prayed for their child. One mother’s prayer was answered differently. Her son
died in the shooting. In spite of her grief, the mother didn’t hesitate when doctors asked if she would donate her
son’s organs.

Many months pass, and the mother discovers that some of her son’s organs went to a Methodist pastor. She contacts
him and asks to meet him. The day of their meeting, the grieving mother and the grateful pastor talk and pray and
celebrate the life of the precious son who died. And then the mother startles the pastor by making a strange re-
quest. She asks: “Can | put my ear to your heart? Can | hear my '
son’s heart beating, one more time?”

We are called to be that person who has the transplanted heart,
the heart of Jesus. We need to put ears to hearts and know that
Christ still reigns.

Hacedores de la Palabra Domingo, 20 de noviembre de 2022 {Un
solo Rey!

Cristo, el Rey, no es un titulo monarquico. Jesus no tenia cetro, pero tenia una toalla. La gente no se inclind hacia atrds
ante su presencia, él se inclind y lavd los pies. No tenia ejército, tenia discipulos. No se sentd en un trono, se sentd en
un burro. No llevaba corona de oro, sino una de espinas. No se quité la vida. El dio vida. No fijé limites, sino que in-
cluyd a pecadores, recaudadores de impuestos, extranjeros y buenos ladrones en su reino.

No explotd a la gente, sino que hablé de las viudas blancas, los hijos prédigos, los buenos samaritanos y los agricul-
tores pobres. La Fiesta de Cristo Rey nos dice que debemos seguir la Regla de Oro de Jesus, elegir la honestidad y la
fidelidad en lugar del engafio, el perddn en lugar de la venganza, servir en lugar de ser servido, comprometernos en
hacer la paz y proteger la vida. jY tal vez un poco de heroismo!

En diciembre de 1997, un joven de West Paducah, Kentucky, llevé un arma a la escuela y maté a siete de sus com-
pafieros. Los padres miraron frenéticamente y oraron por su hijo. La oracién de una madre fue respondida de manera
diferente. Su hijo murid en el tiroteo. A pesar de su dolor, la madre no dudé cuando los médicos le preguntaron si do-
naria los drganos de su hijo.

Pasan muchos meses y la madre descubre que algunos de los érganos de su hijo fueron a parar a un pastor metodista.
Ella lo contacta y le pide conocerlo. El dia de su reunidn, la madre afligida y el pastor agradecido hablan, oran y cele-
bran la vida del precioso hijo que murid. Y entonces la madre sobresalta al pastor al hacerle una extraiia peticion. Ella
pregunta: “éPuedo poner mi oido en tu corazén? ¢Puedo escuchar los latidos del corazén de mi hijo una vez mas?”

Estamos llamados a ser esa persona que tiene el corazén trasplantado, el corazén de Jesus. Necesitamos poner oidos
a los corazones y saber que Cristo aun reina.



Thanksgiving Mass Schedule:
Thanksgiving Mass: 10:00am (November 24th)
** Please note we WILL NOT have a 8:00am or a 5:30pm Mass that day.
**Also please note we WILL NOT be having ADORATION on Thanksgiving.

Horario de Misas de Accion de Gracias:
Misa de Accidn de Gracias: 10:00 am (24 de noviembre)

** Tenga en cuenta que NO TENDREMOS Misa a las 8:00 a. m. ni a las 5:30 p. m. ese dia.

**También tenga en cuenta que NO TENDREMOS ADORACION en Accidn de Gracias.

Campaign for Human Development Second Collection
Please be generous in this week’s special collection for the Catholic Campaign for Human Development. In the
United States, more than 11% of the population lives in poverty. With this collection, you support programs that
address the root causes of poverty and provide a sustainable future L \ r
for those struggling across the country. In addition, 25% of the funds r WORK|NG ON THE MAR
we collect remain in our diocese to fund local antipoverty projects. = = !
Please prayerfully consider how you can support this collection and

/2

support those working on the margins. More information about the
Catholic Campaign for Human Development can be found at
www.usccb.org/cchd.

Campaiia por el Desarrollo Humano Segunda Colecta de esta sema-
na

Por favor, esta semana sean generosos en nuestra colecta especial
para la Campafia Catdlica para el Desarrollo Humano. En los Estados
Unidos, mas del 11% de la poblacién vive en pobreza. Con esta co-
lecta, ustedes apoyan los programas que tratan con las causas raiz
de la pobreza y proporcionan un futuro sostenible a aquellos que luchan por salir adelante en todo el pais. Ademas, el
25% de los fondos que recaudamos permanece en nuestra didcesis para financiar proyectos locales antipobreza. Por
favor, en oracién, consideren la manera de apoyar a esta colecta y apoyar a aquellos que trabajan desde la periferia.
Pueden encontrar mas informacion sobre la Campafia Catdlica para el Desarrollo Humano en: www.usccb.org/cchd.

Daily Meditation Advent Booklets f 7
This Advent, we wait the birth of our Savior and the hope that Jesus brings.

Make sure you pick up a copy of our Advent Catholic Mass Reading and Daily Gj
Meditation booklet. They will be on the round table in the gathering area. The Dﬂ

booklets provide great daily meditations for the Advent season.

Folletos de Adviento de Meditacion Diaria

Este Adviento, esperamos el nacimiento de nuestro Salvador y la esperanza que
trae Jesus. Asegurese de recoger una copia de nuestro folleto Advent Catholic
Mass Reading and Daily Meditation. Estardn en la mesa redonda en el area de
reunion. Los folletos brindan excelentes meditaciones diarias para la temporada de
Adviento.



http://usccb.org/cchd

OLM Music Schedule iﬁ’ W
% 0.0.0

Saturday 5:30 PM Sunday 8:00 AM 10:00 AM 12:00 PM

19th Luke & Ensemble 20th Acapella Luke & John Spanish Choir
26th Luke & Ensemble 27th Acapella Botts Spanish Choir
Calendario de musica OLM et ﬁA—’—L’F‘E
Sabado 5:30 PM Domingo 8:00 AM 10:00 AM 12:00 PM

19 Luke & Ensemble 20 Acapella Luke & John Coro Espafiol
26 Luke & Ensemble 27 Acapella Botts Coro Espafiol




Children's Christmas Choir Practices
Tom and Madeleine Holland will be leading the Children’s Christmas Choir practices. Practices have started. Students

will meet in the church from 4:30 pm —5:30 pm. The full schedule is below:.

November 13
December 4
December 11
December 18

Practicas para la Pastorela
Tom y Madeleine Holland dirigiran las practicas del Coro Infantil de Navidad. Las practicas han comenzado. Los estu-

diantes se reunirdn en la iglesia de 4:30 pm a 5:30 pm. El horario completo estd a
continuacién:

13 de noviembre
4 de diciembre

11 de diciembre
18 de diciembre

iEscanea el cédigo QR para ver nuestra pagina de Facebook!

Scan the QR code to see our Facebook page!

facebook

. [ L] o
Sidewinders Teton LApleance Repair
ocal, Affordable & Guaranteed
Tavern & Sports Grill
Andy Heffron S . <
Parties Video Games Owner
Landscape Maintenance Big Screen TV’s Pizza & Great Food
Lawnmowing - Gardening Microbrews Discount Liquor

Tree & Lawn Care - Irrigation Service
Snow Removal

1085 Gregory Ln Jackson, WY
3017.733.3961

945 W. Broadway
Under the Big American Flag




OLM Staff
Fr. Demetrio Penascoza —Pastor
Fr. Philip J. Vanderlin-Parochial Vicar, OSB (Bilingual)

Deacon Doug Vichek— Pastoral Assistant Mary Martin - Music Coordinador

Deacon Matthew Ostdiek- Pastoral Assistant Mary Martin - JCCW

Deacon Richard Harden - Faith Formation Director Tom Botts - Grand Knight K of C

Lizzet Garcia-Business Manager (Bilingual) Mary Cernicek - Parish Council Chairperson
Daniela Tzompa— Administrative Specialist (Bilingual) Huck Henneberry - Maintenance/Safety
Isabel Navarrete - Hearts for the Hungry Chef (Bilingual) Tom Botts - Finance Council Chairperson

Almuerzo: Lunes a Viernes

Lunch: Monday-Friday 12:00pm-~ 1:00pm

12:00pm-1:00pm

Interesado en ser

Interested in volunteering? . 3
voluntario? Péngase en

Contact Isabel at

» contacto con Isabel en
isabelnolm@gmail.com Hlearts for the Hlungry

isabelnolm@gmail.com

Volunteer For Hearts of the Hungry

If you would like to volunteer for Our Hearts for the Hungry lunch program but can’t be here during that time, you can participate
by bringing in baked goods that can be handed out during lunch. Calling in your to-go orders before lunch is highly encouraged.

Voluntario para Corazones de los Hambrientos

Si desea ser voluntario para el programa de almuerzo Our Hearts for the Hungry pero no puede estar aqui durante ese tiempo,
puede participar trayendo productos horneados que se pueden repartir durante el almuerzo. Se recomienda encarecidamente
llamar para hacer sus pedidos para llevar antes del almuerzo.

OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE ROSARY Monday— Wednesday and Friday: 8:30 a.m.
Sunday Mass: (after morning Mass)
Saturday:  5:30 p.m
Sunday: 8:00 a.m., 10:00 a.m., and ADORATION SCHEDULE
12:00 p.m. Spanish Thursday: 8:30 a.m.—5:15p.m In BACK CHAPEL
Daily Mass:
Monday: 8:00 a.m. CONFESSION SCHEDULE
Tuesday: 8:00 a.m. By appointment or from 4-5pm Saturday evening
Wednesday: 8:00 a.m.
Thursday:  8:00 a.m. and 5:30 p.m. PARISH CONTACT
Friday: 8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish | Phone: (307) 733-2516
Saturday:  8:00 a.m. Email: lizzetolm @gmail.com
Iv:‘ailingIAth':jress: PO Box 99k2, Jackson ¥VY 83001
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001
MORNING PRAYER : . — (2 . A
Monday-Saturday: 7:45 a.m. Office hours: Monday— Friday 8:30am— 4:00pm
Mary’s Daughters: Thursdays 9am—11am
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STEARK & GAME HOUSE
733-3287 * 862 W. BROADWAY

g™ = - -é trilipiderm®
6 All-Body Moisture Retention Créme

JACKSON'S OWN
SOLUTION TO DRY SKIN!

SOLUCION PARA LA PIEL SECA!

AVAILABLE AT FINE RETAILERS
THROUGHOUT JACKSON HOLE

WWW.TRILIPIDERM.COM

EXINGTON

AT JACKSON HOLE

HOTEL & SUITES

285 N. Cache
(On Hwy. 89 &191)

(307) 733-2648
www.lexjh.com

BESTAURAN T

307-733-2288
Fax 307-733-5374

PO Box 1168
100 Flat Creek Drive.
Jackson Hole, WY 83001

Foellp, Cose

Beautiful Things for Entertaining
48 East Broadway » 733-2640 « www.bellecose.com

_J/ RENDEZVOUS ENGINEERING
J Matt Ostdiek and Bob Ablondi
Civil Engineers = Surveyors * Land Planners

307.733.5252

rdzeng.com
25 South Gros Ventre Street » Jackson WY 83001

MICHAEL KUDAR

Jackson
Hole

307.413.0850

[ S

hchy§

0i
mﬂh Use o %
%
Jackson, Wyomin:

Specalizing in Cold-Hardy Plants for 42 years
- Native Trees & Shrubs

- Balled & Burlap - Container Nursery Stock
- Large Assortment of Flowering Plants

307-733-5721

8025 South Porcupine Creck Road

3ANK o

JACKSON HOLE

HEADQUARTERED IN JACKSON = LOCALLY OWNED AND MAMAGED
10 BRANCHES, 17 ATMS

Kudar@jhsir.com Monday — Saturday 9-5 = Sunday 10-4 132-BOJH
TILEMANS | e | us
T < BUI
- AT e 1315 S. Hwy 89, Suite 103
o e a - RO BOX 2560 + AUTO
—————Lori M. Tillemans, AIA Jackson, WY Nt
B .
D e n t a I P.O. Box 6525 Jackson, Wyoming 83002 307-733-2464 K
lori@tillemans.com www.tillernans.com 3
s (307)413.7731 john.turner@hubinternational.com * BUSINESS
otta m. 3 3122

BRANDY & CHRIS LOVERA

Licensed Agents

307.578.7531

1632 Beck Ave.
Cody, WY 82414

INSURANCE

HEALTH ¢ LIFE ¢ MEDICARE

ACE

Hardware

475 W. BROADWAY P.O. BOX 2846
JACKSON HOLE, WY 83001

RUSS ASBELL
Owner/President

(307) 733-4676
Fax (307) 733-3661

The Merry Piglets

Mexican Grill

Tex Mex Specials*Mexican Grilled Fajitas
Salsa made fresh daily*Nachos
Fire-roasted Chicken*Quesadillas

%

1 1/2 Blocks North of Town
Square at 160 N. cache

Dine-In or Take-out

307-733-2966

PINKY G’S PIZZERIA

www.pinkygs.com

307.734.7465 + PINKYGSJH@GMAIL.COM
50 WEST BROADWAY + JACKSON HOLE, WY

At Deloney/Glenwood 307-733-4916
Watches - Engagement - Fashion - Estate - Diamonds

RSTORE

NE LOFTnvoe

LiguoF

Locally Owned
Community Minded

Jackson
Hole

"

bothcbv

SEASONS

HANDYWORKS & PROPERTY SERVICES
Your trusted builder and handyman!

Contact Victor Perez 307-699-8738




